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Военные трактаты являются важнейшими источниками по теории военной мысли, до-
шедшими до нас через тысячелетия внутренних и внешних конфликтов и войн в истории
Китая. К сожалению, многие из них были утрачены с течением времени из-за различных
природных бедствий, неаккуратности, а также намеренного уничтожения и войн. Поэто-
му, на сегодняшний день, военный канон считается небольшим и насчитывает примерно
несколько сотен текстов.

Одним из трактатов, входящих в состав китайского военного канона является «Сад Ге-
нерала»([U+5C06][U+82D1], Цзян юань), который, по замечаниям исследователей, полон
особенностей, отличающих его от других текстов китайского военного канона [4]. Хотя,
согласно традиции, автором данного сочинения называли великого полководца и госу-
дарственного деятеля периода Троецарствия (220-280), Чжугэ Ляна (181-234) [1] , до 60-
ых гг. прошлого столетия большинство исследователей придерживались того мнения, что
текст являлся подделкой, созданной во времена династии Мин[2]. Установить авторство
и точное время создания трактата до сих пор не представляется возможным. Однако,
обнаружение Э. Гринстедом [3] тангутского перевода «Сада генерала» стало своего рода
сенсацией и пролило свет на некоторые моменты, связанные с историей и происхожде-
нием оригинального китайского текста. А также дало нам понять, что данный трактат
является полноценным древним произведением, наряду с другими текстами китайского
военного канона.
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